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[bookmark: _Toc240287172]INDICATIONS GÉNÉRALES
[bookmark: _Toc240286393][bookmark: _Toc240287173]OBJET DU CAHIER DES CLAUSES TECHNIQUES PARTICULIÈRES (CCTP)
[bookmark: _Hlk239716883]Le présent Cahier des Clauses Techniques Particulières (CCTP) a pour objet de fixer les conditions de réalisation des travaux de réhabilitation des sites de teinturerie (construction de fosses et installation des bacs) dans quelques quartiers du district de Bamako.
Le CCTP précise aussi les moyens à mettre en œuvre, indique les types d’ouvrages qui devront être exécutés, mais laisse à l’Entrepreneur l'entière responsabilité du choix de la méthode d’exécution, de la sélection du matériel et des techniques à mettre en œuvre. Les spécifications du présent CCTP sont à lire avec les plans fournis en annexe.
Dans son offre, l’Entrepreneur présentera une analyse critique du présent CCTP. Il fournira une note méthodologique détaillée expliquant comment il compte procéder pour atteindre les objectifs fixés par le CCTP. Il indiquera également les moyens (en personnel et matériel) qu’il compte mettre en œuvre pour mener à bien les différentes tâches. Il mettra en avant son aptitude à la mise en œuvre de projets similaires, ainsi que ses connaissances de la zone de projet.
L’Entrepreneur ne pourra prétexter aucune omission pour réclamer une plus-value pour des travaux conformes aux règles de l’art et dont l’utilité se sera révélée au cours de leur exécution.
Il appartient à l’Entrepreneur de demander toutes les informations qui lui font défaut auprès du Maître d’œuvre au moment de son étude de prix.
Afin d’éviter les omissions et double emploi, l’Entrepreneur devra obligatoirement prendre connaissance des devis descriptifs et plans de tous les corps d’état susceptibles de le renseigner sur les travaux qu’il a réellement à prévoir dans son prix global et forfaitaire.
L’entrepreneur est censé connaître les conditions physiques d’accès aux chantiers et ne peut se prévaloir d’une quelconque difficulté y afférent.
[bookmark: _Toc240286394][bookmark: _Toc240287174]LOCALISATION DES SITES DU PROJET
Le marché est en lot unique et relatif à la réhabilitation de quelques sites de teinturerie à Bamako, notamment à Boulkassoumbougou, Banconi et Niaréla.
[bookmark: _Toc240286395][bookmark: _Toc240287175]ORGANISATION DES TRAVAUX
Le succès de ce projet reposera sur la bonne coordination des différents intervenants :
Le maître d’ouvrage, la SNV ;
Les bénéficiaires ;
L’Entrepreneur chargé de l’exécution des travaux ;
Ceci impliquera de la part de l’Entrepreneur le respect strict du calendrier d’exécution des travaux qui constitue une pièce contractuelle.
L’Entrepreneur ne pourra élever aucune réclamation en raison d’une gêne quelconque qui proviendrait de différentes sujétions que lui causeraient les autres travaux en exécution.
L’Entrepreneur organisera l'exécution des travaux de telle façon à ne pas perturber la vie des occupants. Il devra accepter le site dans l'état où ils se trouvent. Après l'achèvement des travaux, l’Entrepreneur est tenu d'enlever les décombres et de remettre le site a l’état initial.
[bookmark: _Toc240286396][bookmark: _Toc240287176]ACCÈS
Il n’est pas prévu dans le cadre du présent projet d’aménager d’accès particulier aux sites de chantier.
Il appartiendra à l’Entrepreneur d’aménager à ses frais les aires destinées à son usage. Il prendra en charge les coûts de préparation des terrains nécessaires pour l'établissement des installations de chantier, des aires de stockage, des emprunts et des carrières.
[bookmark: _Toc240286397][bookmark: _Toc240287177]DURÉE DU TRAVAIL
Les conditions générales de travail fixées par la réglementation nationale seront applicables au personnel du chantier de l’Entrepreneur. Le travail de nuit est proscrit.
L’Entrepreneur sera tenu de démarrer l’exécution des travaux après la notification de l’ordre de démarrage des travaux.
[bookmark: _Toc240286398][bookmark: _Toc240287178]LIMITE DES PRESTATIONS
Les limites de prestations de travaux sont les suivantes :
[bookmark: _Toc240286399][bookmark: _Toc240287179]Au point de vue génie civil (travaux de terrassement, béton-maçonnerie et enduit)
Le titulaire du marché aura la responsabilité de la complète réalisation des travaux de fouilles, béton (propreté et armé), maçonnerie en agglos pleins de 20cm et enduit étanches. 
[bookmark: _Toc240286400][bookmark: _Toc240287180]Au point de vue plomberie
Le titulaire du marché aura la responsabilité de la complète réalisation des tuyauteries de connexions et de raccordement des lavoirs aux fosses. Le titulaire assurera l’implantation parfaite des ouvrages (lavoirs et fosses) afin de garantir un écoulement parfait des eaux de façon gravitaire et l’évacuation des effluents de lavoir a la fosse de façon adéquat.
[bookmark: _Toc240286401][bookmark: _Toc240287181]Au point de vue environnement
L'Entrepreneur doit remettre en état ou au moins équivalent à l'état antérieur tous les endroits affectés par les travaux.
[bookmark: _Toc240286402][bookmark: _Toc240287182]RÈGLES ET NORMES APPLICABLES
Les fournitures et travaux doivent respecter les Normes Internationales pour les fournitures et travaux correspondants. Les Standards suivants sont considérés généralement comme équivalents : 
Standard International	ISO
Standard Allemand	DIN
Standard Français	NF
Standard Européen	EN
Les fournitures, travaux et ouvrages doivent respecter en tous les détails les normes listées ci-dessous auxquelles ils se rapportent.
L'Entrepreneur devra tout particulièrement veiller, sans que cette liste puisse être considérée comme exhaustive, à la stricte application des normes internationales détaillées dans le tableau ci-après :
	Référence à la norme
	Objet

	NF EN 13670
	Exécution des structures en béton

	NF EN 10080
	Référence principale pour la qualité et les spécifications des aciers destinés à l'armature du béton armé

	NF DTU 26.1
	Travaux d'enduits de mortiers

	ISO 161-1 et 1167
	Caractéristiques des tuyaux en matières plastiques

	ISO 4633
	Spécifications des matériaux

	ISO 5 256
	Tubes et accessoires en acier

	ISO 2 507-1-2-3
	Tubes et raccords en matières thermoplastiques - Essais

	ISO 1401-1
	Systèmes de canalisations en plastique pour les branchements et les collecteurs d'assainissement enterrés sans pression

	NFT 47305/54003
	Conduites en PVC et bagues de joints


[bookmark: _Toc240286403][bookmark: _Toc240287183]DOSSIER D’EXÉCUTION 
Les plans et quantités du présent dossier seront considérés comme des éléments de base. 
L’Entrepreneur devra vérifier toutes les cotes, dimensions, quantités des travaux afin d’y déceler les éventuelles erreurs ou omissions. Après ce contrôle, l’Entrepreneur établira les plans définitifs d’exécution qui seront soumis à l’approbation du Maître d’Ouvrage.
[bookmark: _Toc240286404][bookmark: _Toc240287184]MODIFICATION ÉVENTUELLE DES TRAVAUX
Il est expressément stipulé que le Maître d’Ouvrage se réserve le droit d’apporter toutes modifications qu’il juge utiles aux dispositions du présent CCTP sans que l’Entrepreneur puisse présenter des réclamations à ce sujet.
Pour toutes les modifications ainsi que pour les travaux non prévus au projet et qui pourront être demandés, l’Entrepreneur devra se conformer aux plans qui lui seront notifiés par ordre de service.
[bookmark: _Toc240286405][bookmark: _Toc240287185]SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
[bookmark: _Toc240286406][bookmark: _Toc240287186]PROVENANCE DES MATÉRIAUX ET DES FOURNITURES
[bookmark: _Toc240286407][bookmark: _Toc240287187]Généralités
Tous les matériaux et fournitures (graviers, sables, ciment, tuyaux, accessoires, etc. ...) fournis par l'Entrepreneur, doivent être soumis à l'agrément du Maître d'Ouvrage.
[bookmark: _Toc240286408][bookmark: _Toc240287188]Origine, qualité et mise en œuvre des matériels et matériaux
Les matériels et matériaux devront être conformes aux prescriptions du présent Cahier des Clauses Techniques Particulières (CCTP).
Dans chaque espèce, catégorie ou choix, ils doivent être de la meilleure qualité, travaillés et mis en œuvre conformément aux règles de l'art.
Ils ne peuvent être employés qu'après avoir été vérifiés et provisoirement acceptés par le Maître d'Ouvrage ou par ses préposés, à la diligence de l'Entrepreneur.
Malgré cette acceptation et jusqu'à la réception définitive des travaux, ils peuvent, en cas de mauvaise qualité ou malfaçon, être remplacés par l'Entrepreneur et à ses frais.
L'Entrepreneur devra fournir toutes informations ou toutes justifications sur la provenance des composants, matériels et matériaux proposés à l'aide de ses reçus, lettres ou tout autre document. Lorsque la quantité ou les circonstances le justifieront, il pourra être procédé, avec l'accord préalable du Maître d'ouvrage, à la réception des matériels soit au lieu de provenance, soit à l'usine. Les matériels et matériaux qui, bien qu'acceptés au lieu de provenance, seraient reconnus défectueux sur le chantier, seront refusés et remplacés aux frais de l'Entrepreneur.
L'Entrepreneur ne pourra alors prétendre à aucune modification des prix correspondants du Marché du fait de l'augmentation des prix des matériels, des frais de transport ou des frais d'extraction des matériaux.
[bookmark: _Toc240286409][bookmark: _Toc240287189]Contrôle des matériaux, matériels et produits
Le Maître d'Ouvrage se réserve le droit d'exercer son contrôle dans les carrières, magasins et chantiers de l’Entrepreneur, tant sur la présentation que sur la mise en œuvre des matériaux, matières et produits entrant dans la composition des ouvrages.
Ces contrôles ne diminuent en rien la responsabilité de l'Entrepreneur quant à la bonne qualité des matériaux, matières et produits mis en œuvre.
Des échantillons de toutes natures, en quantités suffisantes pour les essais, devront être remis gratuitement par l'Entrepreneur au Maître d'Ouvrage ou à son représentant sur sa demande.
Les essais de contrôle ou de réception des matières et matériaux par le Maître d'Ouvrage ou effectués sur sa demande, seront à la charge de l'Entrepreneur.
[bookmark: _Toc240286410][bookmark: _Toc240287190]Empreint de matériaux meubles
L'Entrepreneur soumet à l'approbation de l’Administration les matériaux qu'il compte employer avec indication de leur nature et de leur provenance. Tous les matériaux reconnus défectueux doivent être évacués par l'Entrepreneur et à ses frais.
Nonobstant l'agrément de l'Administration pour la qualité des matériaux et le lieu d'emprunt, l'Entrepreneur reste responsable de la qualité des matériaux mis en œuvre.
Il lui appartient de faire effectuer à ses frais toute analyse et tout essai de matériaux nécessaires à une bonne exécution des ouvrages.
[bookmark: _Toc240286411][bookmark: _Toc240287191]Conformité aux normes - Cas d’absence de norme
Les provenances, les qualités, les caractéristiques, les types, dimensions et masses, les modalités de marquage, d’essais, de contrôle et de réception de matériels et matériaux devront être conformes aux normes ISO, CE ou aux normes en vigueur au Mali, homologuées ou réglementairement en vigueur au moment de la signature du marché. L’Entrepreneur sera réputé connaître ces « normes » et règles techniques.
En cas d’absence de normes ou de règles techniques, d’annulation de celles-ci ou de dérogations justifiées par des progrès techniques, et à défaut d’indications du CCTP, l’Entrepreneur proposera à l’agrément du Maître d'Ouvrage ses propres albums et catalogues, ou à défaut, ceux de ses fournisseurs.
De même, dans la mesure où l’Entrepreneur appliquerait des normes différentes et s’écartant de celles prises en référence, le soumissionnaire sera tenu de préciser les normes adoptées. Le Maître d'Ouvrage, dans ce cas, se réservera le droit d’accepter ou non ces normes.
Malgré cette acceptation et jusqu’à la réception définitive des travaux, ils pourront, en cas de mauvaise qualité ou malfaçon, être remplacés par l’Entrepreneur et à ses frais.
[bookmark: _Toc240286412][bookmark: _Toc240287192]Provenance, qualité et mise en œuvre des matériels et matériaux
L'Entrepreneur devra fournir toutes informations ou toutes justifications sur la provenance des composants, matériels et matériaux proposés à l'aide de ses reçus ou tout autre document.
Tous les matériels, matériaux, tuyaux, appareils, outillage et fournitures entrant dans le cadre des fournitures doivent être neufs, de fabrication récente et de construction soignée. Sauf prescription contraire du maître d’ouvrage, l’utilisation de tous matériaux et matériels de réemploi sera interdite.
L’entrepreneur assurera, sous sa propre responsabilité, l'approvisionnement régulier des matériaux pour la bonne marche du chantier.
Il lui appartiendra de faire effectuer à ses frais toutes analyses ou essais de matériaux nécessaires à une bonne exécution des ouvrages. Il appartiendra aussi à l’Entrepreneur d'effectuer toutes démarches, d'obtenir toutes les autorisations en accord avec la réglementation et de régler les frais et redevances ou indemnités pouvant résulter de l'ouverture des chantiers.
Les matériels et matériaux qui, bien qu'acceptés au lieu de provenance, seraient reconnus défectueux sur le chantier, seront refusés et remplacés aux frais de l'Entrepreneur.
Si l'Entrepreneur demande à substituer aux fournisseurs retenus d'autres fournisseurs, le Maître d'Ouvrage ne pourra lui accorder cette autorisation que si la qualité des matériels ou matériaux sera supérieure ou au moins égale à celle des matériels initialement prévus.
L'Entrepreneur ne pourra alors prétendre à aucune modification des prix correspondants du Marché du fait de l'augmentation des prix des matériels, des frais de transport ou des frais d'extraction des matériaux.
Les matériels et matériaux doivent être de la meilleure qualité disponible sur le marché et mis en œuvre selon les règles de l’art.
[bookmark: _Toc240286413][bookmark: _Toc240287193]MATÉRIAUX POUR REMBLAI AUTOUR DE LA FOSSE 
[bookmark: _Toc240286414][bookmark: _Toc240287194]Matériaux provenant de déblais
En règle générale, et dans toute la mesure du possible, les matériaux provenant de déblais seront réutilisés en remblais, à l'exception toutefois des matériaux contenant plus de 0,5 % de matières organiques, des vases et des matériaux fins très argileux, dont la limite de liquidité (L.L.) serait supérieure à 60, des blocs de rocher et des débris animaux et végétaux, dont les matériaux devront être expurgés.
Leur mise en place sera faite conformément aux prescriptions du présent CCTP.
[bookmark: _Toc240286415][bookmark: _Toc240287195]Matériaux provenant d’emprunts
Lorsque les matériaux issus des déblais se révéleront inutilisables pour le remblaiement autour de la fosse, l'Entrepreneur soumettra à l'agrément du Maître d'Œuvre les matériaux d'emprunt qu'il envisage d'utiliser pour le remblaiement.
Les sables employés pour l'enrobage et la protection des tuyaux seront également soumis à l'agrément du Maître d'Œuvre.
L'Entrepreneur conservera, après leur mise en place, l'entière responsabilité de la conformité des matériaux aux spécifications définies au présent CCTP.
[bookmark: _Toc240286416][bookmark: _Toc240287196]GRANULATS ET GRAVIERS POUR BÉTON
Les granulats pour mortier et béton sont soit de sable roulé, soit obtenus par un concassage et broyage de roches extraites de carrières.
Les agrégats devront être durs, propres, sains et débarrassés de tout détritus organique ou terreux et criblés avec soin. Leur stockage doit être réalisé sur des films polyanes, des plates-formes en béton, briques ou planches, afin d’éviter des impuretés quelconques.
Les sables pour mortier et béton présenteront des dimensions maxima de cinq millimètres (5mm) et ne devront pas contenir en poids plus de 5 % de grains traversant le tamis AFNOR n° 27 (maille carrée 0,4 mm).
Les sables fins destinés aux travaux de jointement ou d'enduit ne devront avoir aucune de leurs dimensions supérieures à deux millimètres (2 mm).
Les graviers destinés à la confection du béton armé devront traverser un tamis de 15 mm, sans pouvoir passer à travers un tamis de 5 mm.
Les graviers ferrugineux ne seront pas acceptés et les graviers concassés poussiéreux devront être lavés avant utilisation.
[bookmark: _Toc240286417][bookmark: _Toc240287197]CIMENTS
Le ciment pour béton, béton armé et mortier sera choisi parmi les ciments normalisés, conforme à la norme NF EN 197 et NF P15-301, ciment Portland avec ou sans constituants secondaires.
Il sera de la classe CPJ 42,5 pour tous les bétons armés, banchés et enduit étanches, de la classe CPJ 32,5 pour les bétons de propreté ainsi que les massifs de butée.
Les emballages devront être en parfait état lors de l'approvisionnement sur chantier. Les locaux affectés à l'emmagasinage sur chantier seront efficacement protégés contre les intempéries.
Tout ciment qui lors du test au durcissement montre une augmentation du volume sera refusé. De même, le ré-ensachage ainsi que les récupérations de poussière de ciment seront interdites.
[bookmark: _Toc240286418][bookmark: _Toc240287198]EAU DE GÂCHAGE
L'eau employée pour le gâchage des mortiers et bétons devra avoir les qualités physiques et chimiques fixées par la norme AFNOR B.T.P. 18 303.
Elle devra contenir moins de 2 grammes/litre de matière en suspension et moins de 2 grammes/litre de sels dissous et sera exempte de matières organiques et de chlore.
L'Entrepreneur devra veiller à protéger les réservoirs et bacs à eau contre les élévations de température. Le Maître d'Œuvre pourra arrêter la fabrication des mortiers et bétons, s'il juge que la température de l'eau est trop élevée (supérieure à 60 °C).
[bookmark: _Toc240286419][bookmark: _Toc240287199]ADJUVANTS
L'emploi des adjuvants devra être soumis à l'accord préalable du Maître d'Ouvrage.
[bookmark: _Toc240286420][bookmark: _Toc240287200]COFFRAGES
Les matériaux de coffrage seront au choix de l'Entrepreneur qui justifiera les qualités requises pour un bon comportement des coffrages et soumettra les matériaux utilisés à l'agrément du Maître d’Ouvrage.
Les matériaux et matériels de coffrages seront retenus pour permettre une parfaite étanchéité lors des opérations de bétonnage. L’ouverture des joints par le retrait du bois sera prévenue en arrosant les coffrages.
Les coffrages devront être rigides et suffisamment élargis pour éviter toute déformation ou déplacement pendant les opérations de mise en œuvre et pendant le durcissement du béton. Ils devront donner des surfaces lisses et sans bavure ou ségrégation. L’application d’une huile de décoffrage est obligatoire.
Les tolérances après décoffrage sont définies comme suit :
5 mm pour 20 cm d’épaisseur ;
10 mm de 21 à 50 cm d’épaisseur.
[bookmark: _Toc240286421][bookmark: _Toc240287201]ACIERS POUR ARMATURES
Les armatures en acier seront de deux sortes :
des barres à haute adhérence en acier, de limite d'élasticité au moins égale à :
[bookmark: _Toc240286422]40 kg/mm2 pour les barres de diamètre supérieur ou égal à 12 mm
[bookmark: _Toc240286423]42 kg/mm2 pour les barres de diamètre inférieur à 12 mm
des barres lisses laminées en acier, de limite d'élasticité au moins égale à 24 kg/mm2.
L'Entrepreneur sera tenu de fournir les certificats d'homologation de ses Fournisseurs. Il ne sera pas, en principe, exigé d'essais pour ces aciers. Toutefois, si des défauts se manifestaient en cours d'emploi de ces armatures, le Maître d'Ouvrage pourrait exiger la réalisation d'essais de traction et de pliage à froid définis par les normes NFA 03 1 01 et A 03 107.
Les aciers seront disposés sans contact avec le sol, en lots classés par diamètre et par nuance d'acier. Il appartiendra à l’Entrepreneur de déterminer les sections des fers à béton pour tous les ouvrages. La note de calcul et les plans de ferraillage seront soumis à l’approbation du Maître d’Ouvrage.
Les fers à béton ne devront pas présenter des traces exagérées de rouille. En cas de doute, un martelage sera demandé à l’Entrepreneur afin de débarrasser les fers des particules oxydées superficielles.
Le diamètre du mandrin de pliage des barres sera supérieur ou égal à 10 fois le diamètre des barres. Le pliage sera obligatoirement mécanique pour les barres de diamètre supérieur ou égal à 12 mm.
[bookmark: _Toc240286424][bookmark: _Toc240287202]MORTIERS
Il est prévu 2 classes de mortier :
	Classe
	Composition
	Application

	A
	400 kg de ciment/m3, sable livré en 2 granulats
	Enduits étanches intérieurs avec adjuvant hydrofuge (Sika)

	B
	300 kg de ciment/m3, sable livré en 2 granulats
	Enduit extérieurs


La manipulation des éléments des mortiers se fait sur des aires en bois ou en maçonnerie, les malaxages sont exécutés au fur et à mesure de l'emploi. L'utilisation des mortiers hydrauliques spéciaux et d'adjuvants est soumise à l'agrément du Maître d’Ouvrage et sont à préparer selon les prescriptions du fournisseur.
[bookmark: _Toc240286425][bookmark: _Toc240287203]AGGLOMÉRÉS
Les agglomérés de ciment pleins seront toujours réalisés avec des agrégats soumis à l'agrément du Maître d'Ouvrage. En particulier, le sable ne devra pas contenir plus de 5% en poids d'éléments traversant le tamis à mailles de 0,2 mm de côté. Ils seront dosés à 250 kg de ciment par mètre cube d'agrégats, soit 13 briques par sac de ciment.
Pendant la période de séchage, fixée à 7 jours, ils seront protégés des effets du soleil et arrosés au moins une fois par jour. Leurs surfaces devront être planes, celles destinées à être enduites seront suffisamment rugueuses pour assurer l'adhérence de l'enduit.
Les agglomérés seront soumis à l'agrément du Maître d'Ouvrage avant leur transport sur le chantier et leur mise en œuvre.
[bookmark: _Toc240286426][bookmark: _Toc240287204]TUYAUX EN PVC ET PIÈCES DE RACCORD
Les tuyaux en polychlorure de vinyle (PVC) et pièces de raccord seront conformes aux normes internationales ISO en vigueur.
Les canalisations en PVC de qualité non alimentaire auront les caractéristiques suivantes :
De séries de pression maximale de service PN10, rigide ;
À joints souple (emboîtement et bout mâle) ;
Bague d'étanchéité en élastomère ;
Caractéristiques d’épaisseur suivant les normes NFT 54016 ;
Les contraintes à la traction et à l’allongement à la rupture seront conformes à la norme NFT54026.
Les tuyaux PVC et raccords seront conformes aux normes et recommandations NF54 conformes aux normes 150161/1 ; 150/3606 ; 150/3126.
[bookmark: _Toc240286427][bookmark: _Toc240287205]MODES D’EXÉCUTION DES TRAVAUX
[bookmark: _Toc240286428][bookmark: _Toc240287206]DÉFINITION
La date d’entrée en vigueur du marché est définie comme étant la date d’émission de l’ordre de service de démarrage des travaux, située après les dates de signature et de notification du marché.
[bookmark: _Toc240286429][bookmark: _Toc240287207]ORGANISATION DU TRAVAIL
[bookmark: _Toc240286430][bookmark: _Toc240287208]Programme d’exécution
Il sera remis au Maître d'Ouvrage, dans un délai de 5 jours à compter de la date d'entrée en vigueur du marché, un dossier sur l'installation générale du chantier, définissant en particulier l'organisation du travail, le choix des moyens et les dispositions prévues pour la réalisation des travaux.
Ce dossier comprendra un plan d'hygiène et de sécurité, qui détaillera les dispositions envisagées par l'entreprise pour assurer la protection de ses employés et des riverains de tous les risques inhérents aux travaux. Il présentera les phasages d'exécution des travaux avec les moyens humains et matériels prévus pour chaque phase ainsi que les équipements de sécurité et de signalisation.
Le plan d'installation de chantier fera apparaître, par chantier, les aires de stockage des matériaux et du matériel, les baraquements et cantonnements de l'entrepreneur.
Le dossier sera notamment composé des pièces suivantes :
Une note technique très précise, définissant plus particulièrement les méthodes et matériels d'exécution :
[bookmark: _Toc240286431]Des terrassements de toutes natures, compte tenu de la proximité de zones habitées. Dispositions proposées pour réduire les nuisances (bruits, poussières, etc....),
[bookmark: _Toc240286432]De l'exécution des ouvrages de béton et béton armé,
[bookmark: _Toc240286433]De l’exécution des travaux d’étanchéification et de finition (enduit étanches et carrelages),
[bookmark: _Toc240286434]De la pose des tuyaux et accessoires,
Une note technique et un graphe définissant l'ordonnancement des tâches administratives et techniques, par nature de travaux d'une part et par ouvrage d'autre part, les liaisons et interactions entre tâches élémentaires étant clairement définies sur le graphe. Cette note technique tenant compte de la présence des occupants (bénéficiaires) sur les sites.
Un programme des travaux établis avec le jour comme unité de temps (ce programme tiendra compte des particularités climatiques locales).
Un projet d'installations de chantier comprenant une note technique, des plans d'ensemble et de détails (desserte de chantier, plates-formes, bureaux, accès aux chantiers pour les diverses entreprises, etc.).
Une note sur l'hygiène et la sécurité générale du chantier.
Le schéma directeur du Plan Qualité.
Il sera également remis, dans un délai de 05 jours à compter de la date d'entrée en vigueur du marché, un planning détaillé des fournitures, approvisionnement et travaux par ouvrage et partie d'ouvrage, tenant compte des délais à respecter et des dispositions particulières.
Le Maître d'Ouvrage, doit faire connaître son accord ou ses observations à l'Entrepreneur sur l'ensemble des documents énumérés ci-dessus dans un délai d’une semaine. Passé ce délai, si le Maître d'Ouvrage n'a pas formulé d'observations, l'Entrepreneur peut considérer que le programme d'exécution est approuvé.
En cours de chantier, des imprévus, aléas, ou modifications décidées ou proposées par le Maître d'Ouvrage peuvent entraîner des répercussions dans le programme d'exécution. Dans ce cas, l'Entrepreneur est tenu d'effectuer une mise à jour et de soumettre au Maître d'Ouvrage, dans un délai de 72 heures au début de chaque mois :
[bookmark: _Toc240286435]Le programme rectifié
[bookmark: _Toc240286436]Une note justifiant les modifications
Le nouveau programme peut être considéré approuvé si le Maître d'Ouvrage n'a pas présenté d'observations à l'Entrepreneur dans un délai d’une semaine.
Le délai total d’exécution des travaux est de trente (30) jours à compter de la date de notification de l’ordre de service de commencer les travaux. Ce délai d’exécution inclut l’installation du chantier et les éventuelles interruptions pendant la saison des pluies.
Il appartiendra à l’Entrepreneur de mettre en place une organisation de chantier pour terminer les travaux dans le délai imparti.
L’Entrepreneur consignera dans un carnet de chantier tous les détails techniques des travaux (appellation du chantier, date du début des travaux, description détaillée des travaux avec leurs quantités et les dates correspondantes, liste du personnel présent, incidents divers).
[bookmark: _Toc240286437][bookmark: _Toc240287209]Attachements hebdomadaires
L’Entrepreneur présentera au Représentant du Maître d'Ouvrage lors des réunions hebdomadaires, en deux exemplaires, le rapport hebdomadaire de la semaine en cours avec indication de l’avancement du chantier et des volumes de travaux effectués en cours de cette semaine. Un exemplaire reste le Maître d'Ouvrage, le deuxième est retourné à l’Entrepreneur avec le visa du Représentant du Maître d'Ouvrage.
[bookmark: _Toc240286438][bookmark: _Toc240287210]Documentation photographique
L’Entrepreneur sera tenu de constituer à ses frais une documentation photographique permettant de suivre la marche des travaux et montrant les détails d’organisation des chantiers.
La collection photographique ainsi constituée sera remise au fur au Maître d'Ouvrage. Les photos seront datées au verso et porteront le numéro du marché, une légende, la date de la prise de vue et le numéro de série.
[bookmark: _Toc240286439][bookmark: _Toc240287211]Interventions sur les installations existantes
L'Entrepreneur devra veiller à n’apporter aucunes perturbations au bon fonctionnement des installations existantes (réseaux téléphoniques, réseaux électriques, réseaux et ouvrages SOMAPEP SA, SOMAGEP, etc.).
Avant toute action susceptible de provoquer de telles perturbations, il devra soumettre son programme d'intervention détaillé à l'agrément du Maître d'Ouvrage avant la date prévisionnelle d'exécution.
Les périodes, dates ou heures d'intervention pourront être imposées par le Maître d'Ouvrage.
Il sera interdit à l'Entrepreneur de faire effectuer, de son chef, une manœuvre sur les conduites existantes.
Au cas où le personnel de l'Entrepreneur causerait un dommage à des canalisations ou câbles, les travaux de réparation seront exécutés aux frais de l'Entrepreneur.
Dans le cas d'intervention sur la voie publique, l'Entrepreneur doit maintenir la circulation en toutes circonstances.
L'Entrepreneur protégera les installations existantes de toutes sortes contre tout dommage ou interruption de service, pouvant résulter du fait de ses opérations fouilles, des travaux de génie civil et de transport.
[bookmark: _Toc240286440][bookmark: _Toc240287212]Terrains mis à disposition de l’Entrepreneur
L'Entrepreneur recherchera sous sa propre responsabilité et à ses frais, les terrains adéquats qui lui seront nécessaires pour le stockage de matériels et fournitures, pendant la durée relative à la réalisation des travaux. Les frais d'aménagement et autres seront également à sa charge.
[bookmark: _Toc240286441][bookmark: _Toc240287213]Contrôle et surveillance des travaux
Le Maître d’Ouvrage se réservent le droit de contrôler les chantiers, ateliers et magasins de l'Entrepreneur et de ses fournisseurs, pour la fabrication comme le stockage et le transport de tous les matériaux.
Pendant toute la période des travaux, l'Entrepreneur donnera toutes les facilités aux représentants dûment habilités du Maître d’Ouvrage afin de permettre le contrôle complet des matériaux, ainsi que pour effectuer tous essais sur ceux-ci.
Les contrôles ne diminuent en rien la responsabilité de l'Entrepreneur quant à la bonne qualité des travaux.
La surveillance et le contrôle des travaux seront assurés par le Maître d’Ouvrage.
L’Entrepreneur tiendra un carnet sur lequel seront notées toutes les décisions de l’agent chargé du contrôle, les réserves éventuelles de l’Entrepreneur et toutes observations nécessaires, y compris le rendement par jour et toutes les opérations effectuées. Ce carnet aura une valeur officielle qui lui sera donnée par ordre de service émis avant le début du chantier.
Pour les opérations et décisions particulièrement importantes (arrêt des travaux, modification de programme, etc.), le Maître d’Ouvrage établit un ordre de service.
D’une manière générale, le Maître d’Ouvrage surveille sur le chantier la nature et la qualité du matériel et des matériaux mis en œuvre, le dosage et la mise en place des bétons, d’enduits, le respect des linéaires des tuyauteries, le respect de la profondeur des fouilles et de la pose dans les Règles de l’Art des tuyaux, accessoires et carreaux.
Le contrôle et la présence du représentant du Maitre d’Ouvrage est indispensable pour les travaux suivants dont la date sera indiquée sur les plannings prévisionnels mensuels :
Implantation des ouvrages et des tranchées pour les tuyaux,
Début des travaux de fouilles (approbation préalable des fouilles),
Travaux d’enduits étanches,
Vérification du fonctionnement correct des tuyaux et les siphons
Vérification de étanchéités de la fosse,
Si ces travaux sont réalisés sans la présence du contrôle, ils devront être repris intégralement. Tout changement dans le planning concernant ces tâches devra être communiqué au moins trois (3) jours à l’avance au Maître d’Ouvrage qui donnera ou non son accord. L’Entrepreneur ne pourra pas se prévaloir pour justifier un dépassement des délais, des retards qui seraient occasionnés par la non-disponibilité du contrôle à l’occasion de changements dans le planning qui avait été préalablement approuvé.
Une réunion mensuelle de suivi de chantier sera organisée par l’Entrepreneur. Elle fera l’objet d’un compte-rendu établi par l’Entrepreneur et validé par le Maître d’Œuvre.
[bookmark: _Toc240286442][bookmark: _Toc240287214]ÉTUDES PRÉLIMINAIRES - DOSSIERS D’EXÉCUTION
[bookmark: _Toc240286443][bookmark: _Toc240287215]Études préliminaires
Préalablement à tous travaux, l'Entrepreneur réalisera sous sa responsabilité et à ses frais, en tant que de besoins, toutes les études, essais et reconnaissances complémentaires à celles déjà réalisées ou à celles explicitement demandées telles que :
Reconnaissances et essais de sol, analyses, mesures de l’agressivité des terrains etc...
Sondages de reconnaissance pour la recherche des réseaux enterrés ;
Analyses d’eaux complémentaires.
[bookmark: _Toc240286444][bookmark: _Toc240287216]Dossiers d’exécution
Sauf dispositions contraires, le dossier d'exécution est à la charge de l'entreprise. Il est soumis au visa du Maître d’Ouvrage qui s’assurera que les documents établis respectent les dispositions du projet.
Les plans d'exécution (implantation, ferraillages et coffrage.) seront remis au Maître d'Ouvrage pour approbation, au plus tard une semaine avant la date de démarrage des travaux correspondants prévus au planning.
[bookmark: _Toc240286445][bookmark: _Toc240287217]INSTALLATION DES CHANTIERS DE L’ENTREPRENEUR
L'Entrepreneur doit soumettre au Maître d'Ouvrage, dans un délai d’une semaine à partir de l'entrée en vigueur du contrat, son projet d'installation de chantiers, intégrant les contraintes d’accès.
Ce projet doit définir :
Les installations générales, c'est-à-dire bureaux, magasins, aires de circulation, alimentation en eau et en énergie, etc.,
Les matériels affectés aux terrassements des fouilles, aux travaux de béton et les dates prévisionnelles de leur arrivée sur chantier, ainsi que leur temps de séjour sur le chantier,
Les zones de dépôts provisoires et définitifs des déblais inutilisables,
Les voies d'accès aux chantiers que l'Entrepreneur compte emprunter, ainsi que tous les moyens qu'il compte utiliser pour l'approvisionnement en matériaux et matériels.
Sur l'emprise du chantier, le Maître de l'Ouvrage mettra, à la disposition de l'Entrepreneur, les espaces nécessaires au projet. L'Entrepreneur fera son affaire personnelle de l'occupation des terrains situés en dehors des emprises du projet, qu'il désire occuper.
L’Entrepreneur prend l’espace octroyé dans l’état où il se trouve. À l’emplacement et aux abords des ouvrages projetés, le sol sera soigneusement décapé et débarrassé de tous objets ou matériaux qui pourraient s’y trouver. Il sera procédé au nettoyage complet de l’emplacement des constructions, extractions de souches et des racines s’il y aura lieu.
Tous les détritus et végétaux seront enlevés et transportés aux décharges publiques ou dans tous autres lieux qui pourraient être désignés. Aucun arbre se trouvant en dehors des surfaces de construction ne sera arraché sans l’avis du Maître d’Ouvrage.
L’Entrepreneur donnera le libre accès de ses installations aux représentants du Maître d’Ouvrage, et à toute autre personne agréée par le Maître d'Ouvrage.
Les installations devront être considérées comme destinées exclusivement aux travaux, objets du présent marché. L'Entrepreneur ne pourra les utiliser à d'autres fins sans l'accord écrit du Maître d’Ouvrage.
L'Entrepreneur posera dès le début des travaux au moins un (1) panneau d'information au public de 1,50 m x 1,50 m posés à 2,00 m du sol et établis suivant le modèle remis par le Maître d’Ouvrage.
Le projet d'installation de chantier fera ressortir clairement, les dispositions adoptées par l'Entrepreneur, afin d'éviter les rejets ou dépôts des déchets de tous ordres.
Matériel de chantier
Tout le matériel de chantier nécessaire à la bonne exécution des travaux et au bon fonctionnement des installations sera fourni par l’Entrepreneur. Ce matériel sera conduit, entretenu et maintenu en état de marche par l’Entrepreneur qui assurera également la fourniture des matières consommables et des pièces de rechange et d’entretien nécessaires à son fonctionnement pendant toute la durée du chantier.
L’Entrepreneur devra satisfaire à toutes les charges et prescriptions de police en vigueur relatives à ce matériel.
La liste du matériel jointe à l’offre de l’Entrepreneur n’est pas considérée comme limitative et l’Entrepreneur ne pourra élever aucune réclamation ni prétendre à une prolongation des délais contractuels, si au cours des travaux, il est amené à modifier ou à compléter son matériel pour remplir ses obligations.
Un état du matériel présent sur le chantier, qu'il s'agisse de matériel fourni par l'Entrepreneur ou éventuellement mis à sa disposition par le Maître d’ouvrage ou son représentant, sera tenu à jour par l'Entrepreneur et fourni à l'Ingénieur du Maître d’Ouvrage mensuellement.
Le matériel, les installations provisoires et les matériaux approvisionnés sur le chantier seront considérés comme destinés exclusivement aux travaux.
L’Entrepreneur n’aura pas le droit de les retirer (à l’exception de déplacements intérieurs du chantier) sans le consentement écrit du Maître d’Ouvrage. Ce dernier ne pourra, cependant, sans motif valable, refuser son autorisation.
Transport des matériels, matériaux et fournitures
L'Entrepreneur devra se conformer à la réglementation en vigueur, tant en ce qui concerne leurs moyens d'acheminement sur le site, que leur utilisation sur les voies publiques d'accès au chantier. Pour le transport des ciments, des fers à béton, des bois de coffrages, tuyaux en PVC, etc., l’Entrepreneur veille à utiliser un camion adapté. Il évite de poser au-dessus des tuyaux, des objets lourds ou présentant des angles vifs. Leur déchargement devra se faire sans brutalité, en prenant bien soin de ne pas les laisser tomber.
[bookmark: _Toc240286446][bookmark: _Toc240287218]JOURNAL DE CHANTIER 
L’Attributaire tiendra à jour un cahier de chantier. Ce dernier relatera, jour par jour, l’état du personnel et du matériel affectés au chantier, l’avancement des travaux, toutes les opérations effectuées, tout incident et accidents survenus, les essais effectués et de manière générale, toutes les indications sur les observations et mesures réalisées. 
L’Attributaire sera tenu de présenter ce cahier chaque fois que le Bureau de Contrôle ou le bureau de contrôle lui en fera la demande. Le contenu de ce cahier fera l’objet d’un récapitulatif mensuel que l’Entrepreneur aura à adresser au Maître d’Ouvrage. 
[bookmark: _Toc240286447][bookmark: _Toc240287219]SIGNALISATION DU CHANTIER
La signalisation à l'usage du public doit être conforme aux instructions réglementaires en la matière ; elle est réalisée, sous le contrôle du Maître d'Ouvrage, par l'Entrepreneur, ce dernier ayant à sa charge l'ensemble de la signalisation et, notamment, la fourniture et la mise en place des panneaux et des dispositifs de signalisation.
Avant la tombée de la nuit, les installations des chantiers et les voies circulées seront éclairées au moyen de lanternes d'une intensité lumineuse suffisante pour assurer en toute sécurité la circulation terrestre.
Tous les frais entraînés par la signalisation propre au chantier sont à la charge de l'Entrepreneur. Celui-ci restera seul et entièrement responsable de tous les accidents ou dommages causés aux tiers, au cours de l'exécution des travaux, par le fait' de son matériel ou d'erreurs et d'omissions concernant la signalisation.
Les diverses installations de chantiers devront, si le Maître d'Ouvrage l'estime nécessaire, être matériellement délimitées par des lignes de fil de fer placées sur des poteaux en bois ou métalliques ; les frais correspondants étant à la charge exclusive de l'Entrepreneur, les prix unitaires du Marché doivent tenir compte de cette disposition.
[bookmark: _Toc240286448][bookmark: _Toc240287220]IMPLANTATION ET PIQUETAGE
L’Entrepreneur effectuera, conformément aux plans fournis :
L’implantation des ouvrages ;
Les piquetages nécessaires à l'exécution des ouvrages ;
Et le marquage de la limite des fouilles.
[bookmark: _Toc240286449][bookmark: _Toc240287221]COMPOSITION ET CONTRÔLE DES BÉTONS
[bookmark: _Toc240286450][bookmark: _Toc240287222]Généralités 
Les prescriptions applicables aux granulats sont celles définies par les Normes françaises NFP (18.304) et (18.301). Les granulats doivent provenir de roches stables, inaltérables à l'air et à l'eau. Sont interdits en particulier les granulats de roches feldspathiques ou schisteuses se décomposant à l'air et l'eau.
Le sable utilisé dans le béton doit être dépourvu d'éléments nocifs (ou impureté) tels que les argiles, le gypse et autres éléments organiques, des essais de réception sur les échantillons prélevés en carrière et sur chantier doivent être faites. (ES supérieur ou égale à 70% terre en sulfate nulle).
[bookmark: _Toc240286451][bookmark: _Toc240287223]Liants 
Les liants, devront être conformes aux normes XT (4701) - (4702) - (4703).
Classes de Résistance : Pour le présent marché, les classes de résistance admises seront CPA 45.
[bookmark: _Toc240286452][bookmark: _Toc240287224]Eaux de gâchage : 
L'eau de gâchage des différents bétons devra répondre à la norme NFP (18.303).
Avant utilisation de toute eau, non conforme aux prescriptions de la norme NFP (18.303) et non autorisée par le Maitre d’Ouvrage, entraînera automatiquement la destruction des ouvrages ayant fait l'objet de cette utilisation.
La quantité d'eau variera suivant le degré d'humidité des agrégats de 40à 50 % du poids de ciment utilisé.
[bookmark: _Toc240286453][bookmark: _Toc240287225]Confection des bétons et mise en œuvre : 
Faute d'appareils pour mesurer les liants, appareils à peser ou boites de dosages, l'importance de chaque gâchée est telle que le poids de ciment nécessaire corresponde à un nombre entier de sacs de 50 kg.
La confection est obligatoirement effectuée dans des appareils mécaniques (malaxeurs à axe vertical ou broyeurs à auge tournante, bétonnières proprement dite) comportant obligatoirement un dispositif qui permet de contrôler la quantité d'eau à introduire.
La mise en œuvre des bétons, s'effectuera aussitôt après leur fabrication, leur transport et leur mise en place ne devront en aucun cas donner lieu à ségrégation.
Le béton de propreté sera composé des granulats suivants :
[bookmark: _Toc240286454]Sable 0,08/5 (passoires de commerce 0,11/5).
[bookmark: _Toc240286455]Gravillon 6,3/25 (= module pratique 5/20).
Le sable contiendra au moins 15 % au plus 35 % de son poids de sable fin 0,08/0,315.
Dosage pour 1m3 de béton mis en œuvre.
[bookmark: _Toc240286456]Gravillon :	800 litres
[bookmark: _Toc240286457]Sable :	350 litres
[bookmark: _Toc240286458]Ciment :	150 kg de ciment CPJ 32.5.
Le béton de propreté sera utilisé dans tous les cas où il y a risques de souillures du béton en cours de coulage, ce béton sera exécuté sous tous les ouvrages de fondation comportant des armatures au voisinage de sous - face.
Le niveau d'arase du béton de propreté sera celui prévu au projet pour la base des radiers, des semelles ou longrines de fondation. L'épaisseur de la couche du béton de propreté sera de 5 cm et sera réglée horizontalement à la côte définitive sans être lissée, sa surface devant présenter une bonne adhérence.
Bétons armés en fondation 
Les bétons armés en fondation seront composés des granulats suivants :
[bookmark: _Toc240286459]Sable :	0,08/5 (modules pratiques 20/38)
[bookmark: _Toc240286460]Gravillons :	6,3/25 (modules pratiques 38/44).
Le sable contiendra au moins 15 % et au plus 35 % de son poids de sable fin 0,08/0,315 (modules pratiques 20/26).
[bookmark: _Toc240286461]Gravillon :	800 litres
[bookmark: _Toc240286462]Sable :	400 litres
[bookmark: _Toc240286463]Ciment :	350 kg de ciment CPJ 32.5 et 35.
Béton armé en élévation 
Les bétons armés en élévation seront composés des granulats suivants :
[bookmark: _Toc240286464]Sable :	0,08/5 (modules pratiques 20/38)
[bookmark: _Toc240286465]Gravillon :	6,35/25 (modules pratiques 38/44)
Le sable contiendra au moins 15 % de son poids de sable fin 0,08/ 0,315 (modules pratique 20/26). Dosage pour 1m3 de béton mis en place.
[bookmark: _Toc240286466]Gravillon :	800 litres
[bookmark: _Toc240286467]Sable :	400 litres
[bookmark: _Toc240286468]Ciment :	350 kg de ciment CPJ 45.
Béton armé pour poutres et chainages :
Les coffrages de fond de poutre pour moyenne et grande portée auront une surélévation ou contre flèche qui sera fonction du tassement prévu des appuis ou étais et de la flexion élastique de la poutre sous l'effet de la surcharge maximum. Les surfaces des appuis sur murs seront au préalable débarrassé de toute impureté, gravois etc...
Le béton sera mis en œuvre par couches successives répandues sur la longueur de la poutre ; le décoffrage des poutres s'effectuera dans un délai de 4 semaines pour les fonds après la mise en œuvre.
Béton armé pour voiles :
Lors de la mise en œuvre du béton, il y aura lieu de veiller à ce qu'aucun vide ne subsiste, le coulage s'effectuera par couches successives de 1,5 mètre au plus de hauteur.
Les travaux de béton armé pour voiles et parois enterrées et semi - enterrées comprennent voiles périphériques, de sous-sol et de cuvette d'ascenseur. Tous les bétons seront vibrés ou prés vibrés mécaniquement. Tous les trous, entailles, tranchées, trémies, évidements pour divers passages, gaines, etc. demandés pour tous corps d'état seront réservés au moment du coulage.
L'Entrepreneur devra se renseigner auprès du Maître d’Ouvrage sur tous les passages de canalisations, tuyauteries, fourreaux, étaiement, afin de les réserver dans les ouvrages en béton et maçonnerie. En particulier, les scellements nécessaires pour le montage de mur rideau s’il y a lieu.
Les bétons armés en élévation, pour poutres, chainages et voiles seront exécutés à l'aide de vibreur conformément aux prescriptions techniques et aux règles de l'art en vigueur.
Essais des bétons :
Pour chaque catégorie de béton utilisé, à chaque coulée importante, soit par son volume, soit par sa destination, les éprouvettes cylindriques D 16 x 32, seront confectionnées et envoyées au laboratoire pour effectuer les essais prescrits par la norme NFP 18.303, ces essais seront à la charge de l'Entrepreneur, les résultats seront obligatoirement communiqués au Maître d’ouvrage.
Nature des essais et valeurs à retenir :
Les essais seront les suivants :
Essai d'écrasement destiné à contrôler la résistance à la compression.
Essai de traction
Essai d'affaissement (Slump-test).
Les résistances à obtenir sont celles correspondant à un contrôle strict.
Essai d'écrasement :
Les valeurs de résistance à la compression seront les suivantes :
Béton dosé à 350 kg de ciment
	7 jours = 180 bars
	28 jours = 270 bars
Béton dosé à 250 kg de ciment
	28 jours = 200 bars.
Si l'essai d'écrasement est réalisé à un âge différent de 28 jours, les résultats de cet essai doivent être affectés des coefficients multiplicateurs de correction indiqués au tableau suivant :
	AGE DU BÉTON (EN JOURS)
	3
	7
	28
	90
	360

	COEFFICIENT MULTIPLICATEUR
	2,5
	1,5
	1
	0,85
	0,75



L'attention de l'Entreprise est attirée sur le fait que l'obtention d'une résistance minimale garantie de 270 bars nécessite une résistance moyenne supérieure de 15 à 20% à cette valeur.
La résistance minimale garantie devra être acquise avec un béton sans adjuvant. En cas d'utilisation d'adjuvant, de nouveaux essais seront pratiqués.
Essai de traction :
Sauf justification spéciale, la résistance à la traction du béton est déterminée à 28 jours d'âge par l'essai d'éprouvettes cylindriques de 16cm de diamètre et 32cm de hauteur soumise au fendage.
Essai d'affaissement :
Des essais d'affaissement seront exécutés suivant les prescriptions de la norme P. (18.451).
La valeur à obtenir sera fonction de la mise en œuvre des bétons. Les mesures d'affaissement seront groupées par 3 au fur et à mesure de leur exécution et, par convention leur valeur représentative sera prise égale à la moyenne arithmétique des résultats des 3 mesures.
NOTA : Tous les travaux de béton armé devront être conformes aux règles BAEL ou CCBA 68.
Vibration ou pervibration du béton armé :
Elle s'effectuera au moyen des vibreurs constitués par une enveloppe tronconique ou cylindrique pour les grandes masses ou par une aiguille cylindrique pour les petites masses.  
L'aiguille sera introduite et retirée lentement du béton. L'introduction se fera verticalement, l'aiguille ne devant pas être déplacée horizontalement, la hauteur de vibration ne sera jamais supérieure à la hauteur de l'aiguille qui sera toujours placée à une distance de 10cm au moins des parois et du fond.
Lorsqu'il y aura lieu de vibrer plusieurs couches de béton, la première couche devra être vibrée une fois et demie plus longtemps que les suivantes :
La consistance du béton sera tel que le pervibrateur puisse s'enfoncer de son propre poids.
Il y aura lieu d'éviter la vibration des masses supérieures à 50cm de hauteur et de dissocier les éléments composant le béton.
Au cas où il apparaîtrait à la surface du béton des rides de plus de 2 mm de laitances où il y aurait ségrégation, toutes dispositions devraient être prises pour pallier à cet état de fait.
La vibration superficielle du béton en fondation sera exécutée par des vibrateurs constitués par un plateau vibrant et destiné au serrage du béton de radier ou de plancher.
L'épaisseur de la couche à vibrer sera au plus de 25cm, la vibration sera de 2 minutes pour 25cm de 4 minutes pour trois couches.
[bookmark: _Toc240286469][bookmark: _Toc240287226]ACIERS POUR BÉTON :
[bookmark: _Toc240286470][bookmark: _Toc240287227]Façonnage des barres :
Les barres seront coupées à longueur à la cisaille, le cintrage se fera, soit manuellement soit à la cintreuse mécanique. Les crochets seront des crochets normaux à 45° à retour d'équerre ou à ancrage à double coude.
Leur rayon intérieur sera au moins égal à 3 fois le diamètre de la barre.
[bookmark: _Toc240286471][bookmark: _Toc240287228]Assemblage des barres :
L'Assemblage des barres se fera par ligature. Cet assemblage assurera la continuité des armatures par recouvrement de 50 diamètres pour les barres droites et de 30 diamètres mesurés hors crochets pour les barres munies de crochets.
Les aciers de couture seront ancrés de part et d'autre de la surface de reprise
[bookmark: _Toc240286472][bookmark: _Toc240287229]Enrobage :
L'enrobage des aciers devra être conforme aux règles (BAEL. 83), toutefois l'enrobage minimum sera de 2,5cm pour les parties non exposées et de 4cm pour les parties exposées et les parties coulées en fondation, ces distances concernent uniquement l'épaisseur de béton situé entre la surface libre de l'élément d'ouvrage (le parement) et le bord le plus proche de l'armature.
Pour ce qui est de l'enrobage proprement dit de chaque barre vis-à-vis des sollicitations d'entraînement des armatures, soit l'enrobage d'adhérence, on appliquera les instructions des plans de béton armé et à défaut les règles (BAEL 83) pour les parois minces, l'épaisseur de la paroi doit être égale ou supérieure à 10 fois le diamètre de l'acier utilisé.
[bookmark: _Toc240286473][bookmark: _Toc240287230]COFFRAGES
Les bois utilisés seront secs. Au cas où des bois humides seraient utilisés, il sera tenu compte de ce fait, sachant que leur résistance diminue des 2/3.
Ils seront sains, de bonne qualité, exempts de fentes et de cassures, leurs arêtes seront vives et rectilignes, ils ne seront ni gauches ni voilés.
Les coffrages seront rigides, indéformables, parfaitement étanches, ils seront réalisés de telle sorte que le décoffrage des poteaux, murs et joues de poutres puissent s'effectuer avant celui des radiers, hourdis et fonds de poutres.
Les panneaux seront exécutés avec des planches de 24 à 30mm d'épaisseur.
Lorsqu'il y aura lieu d'obtenir des surfaces présentant un bon aspect, les bois seront blanchis et arrosés ou huilés avant le bétonnage.
Les contreplaqués utilisés seront des contreplaqués "marin". Les coffrages métalliques ne devront pas être oxydes, leurs surfaces seront planes, leurs raidisseurs parfaitement rectilignes et feront corps avec le panneau. Leur assemblage sera jointif et étanche.
[bookmark: _Toc240286474][bookmark: _Toc240287231]DÉCOFFRAGE
Le décoffrage ne s'effectuera que lorsque la résistance du béton sera suffisante.
À titre indicatif, les délais moyens de décoffrage seront les suivants (en jours)
murs, poteaux, joues de poutres :	06
dalles, hourdis (étaie maintenus) :	10
enlèvement des étais :	14
Fonds de poutres (étais maintenus) :	12
enlèvement des étais :	28
[bookmark: _Toc240286475][bookmark: _Toc240287232]MAÇONNERIE - BRIQUETAGE
Normes et textes de référence essais :
DTU N° 20 - Cahier des charges applicables aux travaux de maçonnerie béton armé.
DTU N° 20 - Blocs creux en terre cuite à perforation horizontale
NFP 14301 Briques (qualités)
NFP 12202 et 13201 13404 Briques creuses
NFP 14301 et 13406 Blocs en béton de sable et gravier
NFP 14.5 et 406 Carreaux de plâtre
DTU 25.31 Règles de mise en œuvre des carreaux de plâtre
NFP 15.000 à 313 Liants hydrauliques (y compris les modifications d'avril 61, en particulier).
Ainsi que toute autre norme en vigueur.
Tous les essais prévus aux normes sur ces matériaux pourront être demandés.
Ils seront à la charge de l'Entreprise. De plus les matériaux utilisés en cours d'exécution seront conformes à eux des bétons d'essais.
Toute modification en cours de chantier dans la qualité des matériaux sera soumise à l'accord préalable du Maître d'ouvrage, et fera l'objet de nouveaux essais.
[bookmark: _Toc240286476][bookmark: _Toc240287233]BRIQUETAGES
Les briques seront posées à bain soufflant de mortier, (de sorte à éviter le jointoiement ultérieur) par assises réglées horizontalement à joints croisés, le recouvrement sur l'assise inférieure étant de 0,005m au moins, les joints seront de 0,5 à 2cm. Les briques cassées, fendues ou déchaussées ne seront pas utilisées. Lorsqu'il sera nécessaire de tailler les briques, cette opération ne s'effectuera pas par sciage.
Les angles, les extrémités des trumeaux, les retours de tableaux et d'angles, seront exécutés en blocs à alvéoles verticales, ils auront un encastrement de mur vertical à mur vertical de 0,10m au moins.
Les briques doivent être trempées dans l'eau avant leur emploi, et ce, en vue d'éviter le brûlage du mortier et parfaire l'adhérence du joint. Deux minutes suffisent.
Les briques prévues pour la protection d'éléments en béton armé devront dans la mesure du possible être positionnées en coffrage perdu.
[bookmark: _Toc240286477][bookmark: _Toc240287234]MORTIER DE POSE
Le mortier de pose de toutes les maçonneries en briques sera composé comme suit :
Dosage pour 1m3 de mortier.
Sable 1m3 (ne devant pas contenir d'éléments fins au-dessous de 1/3 de mm et dans la mesure du possible d'éléments au-delà de 3mm).


[bookmark: _Toc240286478][bookmark: _Toc240287235]LIANTS HYDRAULIQUES
Les ciments devront satisfaire aux conditions fixées par les arrêtés du 16 Juin 1950 et 23 Août 1954.
La résistance minimum garantie en kg/cm² à 7 jours et 28 jours sera de 250-315 pour le ciment portland artificiel.
Tous les liants devront être livrés en sacs papier sur le chantier.
Ils devront provenir de la même usine pour les raisons de teinte. L'emploi des liants encore trop chaud ou en sacs éventés est interdit.
Ils doivent être livrés en sacs fermés et palettisés, ils seront stockés en quantité suffisante pour que le chantier n’ait pas à souffrir de retards à cause d'une livraison défectueuse.
[bookmark: _Toc240286479][bookmark: _Toc240287236]MAÇONNERIE DE BRIQUES
Les briques seront trempées dans l'eau avant l’emploi ; elles seront glissées dans le mortier en les pressant fortement et seront posées en long et en large de manière à former liaison en tous sens, chaque fois que l'épaisseur de la maçonnerie le permettra. Les joints devront se découper d'une assise à l'autre d'au moins cinq centimètres (0,05m), leur largeur sera d’un centimètre (0,01m) au plus.
[bookmark: _Toc240286480][bookmark: _Toc240287237]ENDUITS 
[bookmark: _Toc240286481][bookmark: _Toc240287238]QUALITÉ DES LIANTS 
Les liants utilisés seront des classes suivantes :
- ciment CPA 250/315 conforme à la norme NFP (15,302).
Leur stockage doit s'effectuer au sac.
[bookmark: _Toc240286482][bookmark: _Toc240287239]SABLE 
Le sable utilisé doit être conforme à la norme NFP (18.301).
La granulométrie du sable employé sera celle définie dans chaque catégorie de mortier.
[bookmark: _Toc240286483][bookmark: _Toc240287240]GÂCHAGE DES MORTIERS 
L'eau de gâchage ne contiendra pas plus de 2g par litre de matière en suspensions et de 15g de sel dissout.
Le gâchage s'effectuera au fur et à mesure de l'avancement des travaux, en fonction des besoins, avec la quantité d'eau nécessaire, mais sans excès, de façon à éviter le faïençage. Un mortier ayant commencé sa prise, ne pourra en aucun cas être repris et utilisé.
[bookmark: _Toc240286484][bookmark: _Toc240287241]PRÉPARATION DES SUPPORTS 
La surface des supports doit être propre, exempt d'impureté, (telle que poussières, peintures, plâtres, salpêtres, suies, huiles, etc.) rugueuses, de telle sorte qu'elle permette un accrochage et une adhérence parfaite de l'enduit.
Le support sera au préalable humidifié à refus, en plusieurs fois et à un quart d'heure d'intervalle, la face à enduire devra être humidifiées en profondeur et ressayée en surface. Dans le cas où le support présenterait des inégalités importantes ne permettant pas la mise en œuvre directe de l'enduit, il sera procédé à un redressement en surcharge ou renformis, si elles ne dépassent pas 3cm. De 3cm à 5cm, la surcharge sera armée. Au-dessus de 5cm, il sera exécuté un ouvrage de redressement en maçonnerie.
Support en maçonnerie neuve de briques ou agglomères. Les balèvres de hourdage des briques devront avoir des saillies inférieures à celles de l'épaisseur de l'enduit à appliquer. Dans le cas contraire, elles seront arasées. 
Support maçonnerie neuve en béton : dans la mesure du possible les coffrages des maçonneries de béton devant recevoir un enduit, seront exécutés de telle sorte que la face décoffrée ne soit pas parfaitement lisse, mais présente des aspérités. De toute manière, le béton sera piqué, passé à la brosse métallique, et débarrassé des poussières, éclats, huiles de décoffrage et lavé à grande eau.
Support de natures différentes juxtaposées : dans le cas où un ouvrage de nature différente interromprait le support, l'enduit sera armé par un grillage ou un treillis qui débordera de 15cm au moins de chaque côté de l'ouvrage et sera fixé par clouage, tamponnage ou gobetage. Cet enduit sera exécuté au droit des poteaux, poutres et autres éléments en béton interrompant le support (généralement en briques) et en contact direct avec l'extérieur.
[bookmark: _Toc240286485][bookmark: _Toc240287242]EXÉCUTION DES ENDUITS
Généralement l'enduit sera constitué par un gobetis ou couche d'accrochage, une couche intermédiaire formant le corps de l'enduit, une couche de finition donnant l'aspect de l'enduit fini et parachevant l'imperméabilisation. La couche de finition pourra servir éventuellement comme support d'un enduit décoratif. L'humidification des enduits en cours de durcissement ne sera pas opérée par temps sec et chaud de jour. Elle devra s'effectuer le matin. Lorsqu'il y aura risque de micro fissuration de l'enduit, celui-ci pourra après humectation, être repris à la taloche deux heures après sa mise en œuvre. La couche de finition ne pourra en aucun cas être exécutée par projection d'eau ou de ciment sec. Le lissage ne pourra s'effectuer sur mortiers frais. Lorsqu'il sera nécessaire d'exécuter des reprises de la couche de finition, celles-ci s'effectueront soit sur une ligne de joint, soit en un lieu où la reprise ne sera pas apparente. Les joints de structure intéresseront la totalité de l'épaisseur de l'enduit.
[bookmark: _Toc240286486][bookmark: _Toc240287243]QUALITÉ DES ENDUITS FINIS
Ils présenteront des surfaces régulières, soignées, planes, sans flèches ou bosses, exemptes de soufflures, gerçures, claques, fissures. Les arêtes et les joints seront nets, rectilignes, exempts d'écornures, épaufrures, fissures.
L'adhérence des enduits du support sera de 3 kg/cm² au moins à 28 jours.
Aucune partie ne devra sonner "creux" sous le choc du marteau. Leur planéité sera telle qu'une règle de 2m promenée en tous sens ne fasse pas apparaître de différence supérieure à 5mm, la tolérance de verticalité sera de 1cm par hauteur de 3m.
[bookmark: _Toc240286487]Enduits intérieurs étanches sur murs 
Enduits de 20 à 25mm d'épaisseur totale :
1ère couche par un coulis au mortier dosé à 400 kg de ciment pour 1m3 de sable de 10 à 12 mm d'épaisseur.
2ème couche au mortier dosé à 400kg de ciment pour 1m3 de sable de 5 à 8mm d'épaisseur finement lissé à la truelle, frottasse.

NOTA : Dosage est de 50kg de sable propre et fin 0.2mm + 50kg de ciment de type CPJ+10 litres de Sikalatex +eau) sur les parois verticales du filtre
[bookmark: _Toc240286488]Enduits extérieurs 
Enduit de 25mm d'épaisseur totale :
1ère couche par un coulis au mortier dosé à 300 kg de ciment pour 1m3 de sable de 10mm d'épaisseur
2ème couche dosée à 300kg de ciment pour 1m3 de sable de 7mm d'épaisseur
3ème couche au mortier dosé à 250kg de ciment pour 1m3 de sable de 8mm d'épaisseur, dressée à la règle sur repère et soigneusement frottasse.
[bookmark: _Toc240286489][bookmark: _Toc240287244]PRODUITS SUPER SIKALITE 
Enfin de renforcer l’imperméabilité des enduits intérieurs au mortier de ciment (enduit étanche), l’entrepreneur mélangera du super Sikalite lors de gâchage d’enduit étanche. 
Super Sikalite sera présenté dans un sac plastique contenant 25 sachets doses de 1 kg. Et le produit sera à l’abri de l’humidité dans son emballage d’origine intact.
Le super Sikalite, s’ajoute dans la bétonnière en même temps que le ciment et le dosage sera de 1 sachet dose de 1 kg pour 1 sac de 35 kg de ciment ou 1 sachet dose de 1 kg pour 2 sacs de 25 kg de ciment.
[bookmark: _Toc240286490][bookmark: _Toc240287245]LES TUYAUTERIES  
Les tuyaux seront de type « sous-pression » et d’une classe minimale PN 10 bars. Elles répondront aux spécifications des normes suivantes selon le matériau mis en place : 
NF EN 1456-1 
Systèmes de canalisations en plastique pour les branchements et les collecteurs d’assainissement enterrés et aériens avec pression - Poly (chlorure de vinyle) non plastifié (PVC-U) - Partie 1 : spécifications pour les composants et le système. j
NF EN 13244 
Systèmes de canalisations en plastique pour les branchements et les collecteurs d’assainissement enterrés et aériens avec pression - Poly (chlorure de vinyle) non plastifié (PVC-U) - Partie 1 : spécifications pour les composants et le système. 
Systèmes de canalisations plastiques pour l’industrie et l’eau non potable. 
En cas de système d’alimentation aérien, l’Entrepreneur s’assure de la rigidité des canalisations et de leur protection vis-à-vis des ultraviolets. 
Les canalisations en Inox 304 L devront être conformes aux normes NF EN 10088-1 à 3. 
Les assemblages des canalisations PVC pression sont réalisés par emboîtement sur joints à lèvre y compris pour les canalisations de liaison de l’ouvrage de bâchées. 
[bookmark: _Toc240286491][bookmark: _Toc240287246]VANNES - DISPOSITIFS D’ISOLEMENT 
Les dispositifs d’isolement doivent être facilement manœuvrables et en matériaux non corrodables.
[bookmark: _Toc240286492][bookmark: _Toc240287247]MENUISERIE MÉTALLIQUES 
Le présent chapitre est applicable aux menuiseries métalliques par le D.T.U N° 37.1 destinées à tout bâtiment et réalisées par assemblage de profilés spéciaux appartenant aux catégories suivantes : pliées à froid à la presse ou formées aux galets :
à partir de tôles ou feuillards d'acier galvanisé ou comportant une protection équivalente.
à partir d'acier inoxydable
à partir d'alliage d'aluminium.
Tous les ouvrages à réaliser dans le cadre du présent lot seront conformes aux normes et règlements en vigueur, notamment :
D.T.U 34.1		Ouvrages et fermetures pour baies libres,
D.T.U 37.1		Menuiseries métalliques
Les normes : 
NF P. 01.012	Fixant les règles de sécurité relatives aux 
NF P. 01.013	dimensions des garde-corps et rampes d’escaliers
[bookmark: _Toc240286493][bookmark: _Toc240287248]CARRELAGE  
[bookmark: _Toc240286494][bookmark: _Toc240287249]TYPE  
Les carrelages seront du type grès cérame antidérapant, grès étire…correspondant aux normes en vigueur en termes de planimétrie et de dimensionnement. Le carreau devra répondre aux exigences du NF EN 14411. Les carreaux de sols et murs seront posés orthogonalement aux parois et comprendront toutes les sujétions de coupes, chantournement, réservations.
Les carrelages seront posés « collés » au mortier colle par simple ou double encollage selon les dimensions du carreau. Avec un mortier colle amélioré supports neuf et rénovation. Les dimensions des carreaux seront définies par le Maître d’Ouvrage.
[bookmark: _Toc240286495][bookmark: _Toc240287250]MISE EN PLACE  
Les carreaux seront obligatoirement posés sur un mortier de ciment comme colle. La mise en œuvre doit répondre aux conditions suivantes : 
Rendre la surface propre, sèche, saine et plane ;
Réalisez un ragréage si le sol présente des irrégularités importantes,
Tracez les axes de repère et effectuez un calepinage (pose à blanc) pour anticiper les coupes et le positionnement des premiers carreaux ;
Préparez le mortier-colle de ciment selon les instructions du Maître d’Ouvrage pour obtenir une texture onctueuse ;
Appliquez mortier-colle de ciment sur le support à l'aide d'une spatule crantée (peigne) ;
Effectuez un double encollage (sur le support et au dos du carreau) pour les formats de dimensions supérieures à 30x30 cm ;
Posez le carreau en l'ancrant dans le mortier-colle de ciment avec de légers coups de maillet en caoutchouc.
Insérez des croisillons ou un système de nivellement à chaque angle pour garantir un espacement régulier et une surface plane ;
Contrôlez régulièrement l'alignement et la planéité à l'aide d'un niveau à bulle et d'une règle de maçon ;
Laissez sécher le mortier-colle de ciment pendant le délai recommandé (généralement 24 heures) avant de retirer les croisillons.
Appliquez le mortier de jointoiement avec une taloche ou une spatule en caoutchouc pour garnir l'espace entre les carreaux.
Nettoyez le surplus avec une éponge humide après un léger séchage, puis finissez avec un chiffon sec une fois l'ensemble durci.
[bookmark: _Toc240286496][bookmark: _Toc240287251]PEINTURE SUR LES MENUISERIES MÉTALLIQUES 
Le présent volet a pour objet de définir la nature et la mise en œuvre des travaux de peinture sur les menuiseries métalliques.
Sont applicables les documents suivants :
D.T.U. 59 : travaux de peinture, nettoyage et mise en service, papier de peinture ; 
D.T.U. 59.1: travaux de peinture et additif n° 1.
Tous les travaux préparatoires, tels que : dégraissage, ponçage, etc. seront exigés. Et lors de l’exécution des travaux : 
les Fonds seront débarrassés de toutes traces d’oxydation soigneusement brossés et essuyés.
la couche de protection antirouille sera exécutée au bichromate de zinc, au minimum de plomb ou de tous produits similaires par ses qualités.
les deux autres couches appliquées seront du type peinture à huile 40 % (toutes les menuiseries extérieures métalliques).
Par ailleurs, l'entrepreneur est seul responsable du choix des produits de peinture et des fournisseurs. Les indications fournies dans les articles de peinture du présent chapitre sont données en ce qui concerne la composition chimique des peintures à titre indicatif, ils sont non contraignants et seront considérés par l'entreprise comme des critères de qualité, d'aptitude à l'emploi et d'aspect de finitions demandées.
Ce choix devra être fait suivant l'aptitude à la fonction des produits, selon la protection ou de l'état de finition recherché et en fonction des garanties exigées par la législation en vigueur. L'Entrepreneur demeure responsable de l'application pour autant qu'il ait reçu, à cette fin, toutes les instructions nécessaires dans le présent descriptif.











[bookmark: _Toc240286497][bookmark: _Toc240287252]DESCRIPTIFS DES TRAVAUX
[bookmark: _Toc240286498][bookmark: _Toc240287253]TRAVAUX DE CONSTRUCTION DES NOUVEAUX LAVOIRS
Les travaux de construction des nouveaux lavoirs se feront dans les emplacements définis par le Maître d’Ouvrage, le site approprié sera arrêté de commun accord entre les bénéficiaires, Maître d’Ouvrage et l’entreprise. Les lavoirs sont en général soit de forme carré (2,5m x 2,5m sur le site de Boulkassoumbougou), soit de forme rectangulaire (4,0m x 6,0m sur le site de Bolibana). Ils sont connectés à une fosse étanche à travers un tuyaux PVC de diamètre 110 mm (connecté au siphon). Le lavoir est composé d’un muret construit en maçonnerie d’agglos plein de 20 cm dosé a 250 kg/m3 (soit 13 briques / sac de ciment) ; il est ancré au sol de 20 cm et a une hauteur au-dessus du TN de 25 cm. Le radier est en béton légèrement armé d’une épaisseur de 15 cm et carrelé avec des carreaux antidérapants de dimension 15 cm x 30 cm. Le tout est reposé sur un sol compacté et stable (prévoir une couche de remblai latéritique compacité de 30cm dans le cas échant). Un perron d’accès en maçonnerie de parpaing plein sera mis en œuvre pour faciliter l’accès au lavoir dans le cas où la dénivelée imposera un lavoir plus haut.
[bookmark: _Toc240286499][bookmark: _Toc240287254]TRAVAUX DE RÉHABILITATION DES LAVOIRS 
Ces travaux constitueront à la réhabilitation des lavoirs, notamment la reprise du système de connexion de lavoir (tuyauterie et accessoires) et le revêtement de lavoir en carreau de gré cérame antidérapant. 
Ils concernent le site de Dialakorobougou et de lafiabougou (teinturerie de Fatoumata Mariétou).
[bookmark: _Toc240286500][bookmark: _Toc240287255]Consistance des travaux de réhabilitation du site de Dialakorobougou
Elle concerne :
Nettoyage et préparation de lavoir existant avant de recevoir les carreaux
Rehaussement du mur en brique creuse de 15x20x40 de clôture cotée voisin 
Enduit intérieur dosé à 350Kg/m3 sur les maçonneries
Frais et pose de carreaux anti dérapant en grés cérame de 30*30 sur le lavoir intérieur et extérieur
Frais et pose d'un siphon de grand diamètre.
[bookmark: _Toc240286501][bookmark: _Toc240287256]Consistance des travaux de réhabilitation du site de lafiabougou (teinturerie de Fatoumata Mariétou).
Elle concerne :
Nettoyage et préparation de lavoir existant avant de recevoir les carreaux
Frais et pose de carreaux antidérapants en grés cérame de 30*30 sur le lavoir intérieur et extérieur
Frais et pose d'un siphon de grand diamètre.
[bookmark: _Toc240286502][bookmark: _Toc240287257]TRAVAUX DES FOSSES ÉTANCHES
La fosse étanche est composée :
D’une arrivée des eaux usées par un tuyau d’entrée coudé de 90o à l’extrémité, permettant de réduire la puissance du flux d’eau ;
Et d’un compartiment unique très étanches, permettant le stockage des effluents ;
La fosse septique sera construite en maçonnerie d’agglos plein de 20cm dosé a 250 kg/m3 (soit 13 briques / sac de ciment). Les parois seront soutenues par des poteaux de 20 cm x 20 cm en béton armé au niveau de chaque extrémité et de la jonction de deux murs ainsi que par des poteaux intermédiaires sur chaque paroi transversale. La dalle de la fosse est également en béton armé en béton armées dosé a 350 kg/m3 il sera posé sur un chaînage d’épaisseur 20cm x 30 cm en béton armé. La fosse repose sur un radier en béton armées dosé a 350 kg/m3 d’épaisseur 15 cm. Un enduit étanche dosé à 4ookg/m3 avec adjuvant hydrofuge (Super Sikalite) sera appliqué à la parois interne de la fosse. Le tuyau d’admission de la fosse sera calé conformément au calage général du réseau qui sera fourni par l’entrepreneur dans son plan d’exécution.
Le nettoyage de l’emprise de la fosse y compris l’évacuation des déchets solides est à la charge de l’entreprise.
[bookmark: _Toc240286503][bookmark: _Toc240287258]TRAVAUX DE CONSTRUCTION DES HANGARS MÉTALLIQUES 
Ils seront réalisés sur le site de Boulkassoumbougou, Lafiabougou (teinturerie de Fatoumata Mariétou) et de Bolibana. Ils auront une dimension 4,0mx4,0m et de hauteur maxi de 3,0m.
Ils seront réalisés sur la base d’un plan d’exécution fourni par l’entreprise et approuvé par l’ingénieur du Maître d’Ouvrage.
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